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      PROLOG


      Allison Spoonerová by prázdniny ráda strávila mimo město, ale neměla kam jet. Doma se jí zůstat nechtělo, ale alespoň ušetřila. Přinejmenším měla střechu nad hlavou a v jejím holobytě občas fungovalo topení. Alespoň si mohla v práci dát teplé jídlo. Přinejmenším, alespoň… Proč musí pořád říkat přinejmenším? Kdy konečně začne říkat především?


      Allison na sobě měla tenkou bundu a schovávala ruce do kapes. Když se zvedl vítr, zaťala pěsti. Vlastně nepršelo, ale spíš se k zemi snášela lezavá vlhká mlha. Opar studil. Pocit zimy ještě znásoboval ledový chlad vanoucí od jezera Grant. Pokaždé, když zafoukal vítr, Allison měla pocit, jako by se jí do kůže zařezávaly maličké tupé žiletky. Je přece v jižní Georgii, ne na jižním pólu!


      Šla po břehu lemovaném stromy a ze všech sil se snažila neupadnout. Připadalo jí, jako by každá vlna, která šplouchne o břeh, o celý stupeň ochladila vzduch. Dokážou ji tenké tenisky ochránit před omrzlinami? V televizi viděla člověka, kterého mráz připravil o všechny prsty na rukou i na nohou. Říkal, že je rád, že je naživu, ale lidé navykládají cokoli, jen aby se dostali do televize. Allison teď žila tak, že by skončila leda v nočních zprávách. Vedle slov Tragická smrt by se nejspíš objevila její příšerná fotografie ze školní ročenky.


      Uvědomovala si, že svět by se o ni paradoxně zajímal víc, kdyby byla mrtvá. Takhle si jí vůbec nikdo nevšímal a nikdo netušil, že sotva vyjde s penězi, že sotva stíhá školu a další povinnosti. Druzí by jí věnovali pozornost, jenom kdyby ji našli zmrzlou na břehu jezera.


      Znovu se zvedl vítr. Allison se k chladnému proudu vzduchu otočila zády a cítila, jak se jí jeho ledové prsty zatínají mezi žebra a svírají jí plíce. Celá se zachvěla. Dech se jí před obličejem srážel na páru. Zavřela oči a s drkotajícími zuby dokola opakovala své problémy.


      Jason. Škola. Peníze. Auto. Jason. Škola. Peníze. Auto.


      Přeříkávala tuto mantru navzdory prudkému poryvu větru. Otevřela oči a otočila se. Slunce zapadalo rychleji, než očekávala. Otočila se tváří k vysoké škole. Neměla by se vrátit? Anebo má jít dál?


      Rozhodla se jít dál. Sklonila hlavu před skučícím větrem.


      Jason. Škola. Peníze. Auto.


      Jason byl její přítel, ze kterého se zdánlivě přes noc vyklubal úplný pitomec.


      Škola jí také dělala starosti. Allison věděla, že pokud si nenajde víc času na studium, vyhodí ji.


      I s penězi to bylo dost špatné. Pokud si úvazek v práci zkrátí ještě o pár hodin, nedokáže přežít, natož chodit do školy.


      Auto dnes ráno začalo kouřit, když přidala plyn. Nebyl to nijak zásadní problém, protože kouřilo už několik měsíců, ale tentokrát dým pronikal ventilací topení do kabiny. Cestou do školy se málem udusila.


      Allison se vlekla dál. Když obcházela zátočinu jezera, přidala na seznam svých potíží ještě omrzliny. Při každém zamrkání ji přepadl pocit, že má oči potažené tenkou vrstvou ledu.


      Jason. Škola. Peníze. Auto. Omrzliny.


      Omrzliny jí připadaly nejaktuálnější. Nechtěla si však připustit, že čím víc se jich obává, tím je jí tepleji. Možná jí rychleji tluče srdce. Nebo přidala do kroku, když začalo zapadat slunce a ona si uvědomila, že pokud sebou nehodí, její obavy z umrznutí se doopravdy vyplní.


      Napřáhla ruku a chytila se stromu, aby mohla překročit spletené kořeny spadající do vody. Hmatala po kůře nasáklé vodou. Dnes při obědě jeden zákazník vrátil hamburger s tím, že houska mu připomíná nasáklou houbu. Byl to rozložitý nevlídný muž v lovecké výstroji, u něhož by člověk nečekal, že jídlo místo hartusení jenom mírně přirovná k houbě. Flirtoval s Allison a ona mu oplácela stejnou mincí. Když odešel, nechal jí padesát centů spropitného za oběd za deset dolarů. Dokonce na ni při odchodu mrkl, jako by jí prokazoval kdovíjakou laskavost.


      Nevěděla, jak dlouho to ještě vydrží. Možná měla pravdu její babička, která tvrdila, že holky jako Allison na vysokou nechodí. Seženou si práci v továrně na pneumatiky, najdou si chlapa, otěhotní s ním, vezmou si ho, mají několik dalších dětí a pak se rozvedou. Někdy přesně v tomhle pořadí, jindy v trochu jiném. Při troše štěstí je jejich chlapi moc nebijí.


      Stála Allison o takový život? Měla ho v krvi. Takhle žila její matka i babička. I teta Sheila, dokud jednoho dne na strejdu Boyda nenamířila brokovnici a skoro mu neustřelila hlavu. Všechny tři v určitém okamžiku života všechno obětovaly kvůli jednomu ničemovi.


      Allison to častokrát pozorovala u matky. Když Judy Spoonerová ležela v nemocnici s vnitřnostmi úplně rozežranými rakovinou, Allison dokázala myslet pouze na její promarněný život. Matka vypadala zničeně. Bylo jí osmatřicet, ale měla prořídlé, hodně prošedivělé vlasy a bezbarvou pleť. Prsty měla od práce v továrně zkroucené jako stařena. Během směny zvedala z pásu jednu pneumatiku po druhé, každou zkontrolovala a vrátila zpátky. Byly jich statisíce. Víc než dvěstěkrát denně dělala stejné pohyby, takže když se v noci doplížila do postele, bolely ji všechny klouby v těle. V osmatřiceti letech rakovinu uvítala jako úlevu.


      Jedna z posledních věcí, kterou dceři pověděla, bylo, že je ráda, že umírá, protože už nemusí dál být sama. Judy Spoonerová chovala přesvědčení, že existuje nebe a spása. Věřila, že jednoho dne bude žít v nádherné vilové čtvrti a bude moci zapomenout na existenci v přívěsu. Allison si jenom myslela, že matce nikdy nebyla dost dobrá. Judy byla pesimistka, a i když jí dcera celé roky projevovala lásku, nikdy jí to nestačilo.


      Judy se příliš utápěla v osudu, který jí nadělil bezútěšnou práci a jednoho ničemu za druhým. V hrůzném osudu, z něhož se nemohla vymanit kvůli dítěti.


      Allison se rozhodla zachránit odchodem na vysokou školu. Vynikala v přírodních vědách. Když se podívala na svou rodinu, nechápala, jak je to možné, ale kupodivu rozuměla chemickým reakcím a pronikla do základů slučování makromolekul. Tím pádem chápala i syntetické polymery. Ze všeho nejdůležitější však bylo, že se uměla učit. Věděla, že někde na zeměkouli vždycky existuje kniha, která obsahuje odpověď na danou otázku, a že nejlepší způsob, jak se odpovědi dobrat, je přečíst si všechny dostupné knihy.


      Do posledního ročníku na střední škole nastoupila nedotčená chozením s chlapci, pitím a pervitinem, které zničily skoro všechny její vrstevnice v rodném městečku Elba v Alabamě. Nehodlala dopadnout stejně jako bezduché vyžilé dívky, které chodily na noční a kouřily mentolové cigarety, protože to mělo styl. Nechtěla mít ve třiceti tři děti s třemi různými muži. Netoužila se ráno probouzet s nateklýma očima, které se nedaly otevřít, protože ji večer muž zbil pěstmi. Nehodlala umřít sama v nemocnici jako její matka.


      To si alespoň myslela, když před třemi lety odešla z Elby. Pan Mayweather, který učil přírodní vědy, se ji ze všech sil snažil dostat na dobrou vysokou školu. Chtěl, aby se dostala co nejdál od rodného města a měla nějakou budoucnost.


      Grantská technika se nacházela v Georgii. Nebyla sice daleko od Elby, ale Allison si tam připadala jako v úplně jiném světě. Ve srovnání se střední školou, z níž poslední ročník dokončilo dvacet devět studentů, byla technika obrovská.


      Allison celý první týden na škole s úžasem zjišťovala, že člověk si může zamilovat nějaké místo. Měla spolužáky, kteří vyrostli s většími možnostmi než ona a vůbec neuvažovali o tom, že by hned po střední škole nešli na vysokou. Neposmívali se jí, když zvedla ruku, aby odpověděla na otázku. Nepovažovali za zradu, když poslouchala profesorův výklad a snažila se naučit něco víc než jak si vyrobit gelové nehty nebo si prodloužit vlasy.


      Škola měla moc hezké okolí. Elba byla hrůzostrašná i na poměry v jižní Alabamě. Město Heartsdale, v němž Grantská technika stála, Allison připomínalo idylická města, která znala jen z televize. Jeho obyvatelé se starali o své zahrady. Hlavní ulici na jaře lemovaly květiny. Na ulici na ni s úsměvem zamávali úplně neznámí lidé. Místní, kteří chodili do bistra, sice dávali mizerné spropitné, ale byli velice milí. Město nebylo moc velké, takže se v něm neztratila. Bohužel bylo příliš malé na to, aby se vyhnula Jasonovi.


      Jason.


      Seznámila se s ním, když byla ve druhém ročníku. Byl o dva roky starší, zkušenější a světaznalejší. Když ji pozval na schůzku, nezatáhl ji do kina, aby jí to tam v zadní řadě rychle udělal, než je vyhodí vedoucí podniku. Zval ji do opravdových restaurací, kde měli na stolech látkové ubrousky. Držel ji za ruku. Naslouchal jí. Když spolu souložili, konečně pochopila, proč tomu lidé říkají milování. Jason nechtěl něco lepšího jenom pro sebe. Chtěl to pro Allison. Myslela si, že jejich vztah je vážný. Poslední dva roky s ním něco budovala. A pak se najednou úplně proměnil. Náhle se všechno, co jí na jejich vztahu připadalo skvělé, stalo příčinou jeho rozpadu.


      Stejně jako její matka i Jason ze všeho vinil Allison. Vyčítal jí, že je chladná a odměřená. Že po něm chce příliš mnoho. Že na něho vůbec nemá čas. Jako by Jason byl milující světec, který celé dny jen přemýšlí, jak by ji učinil šťastnou. Allison na rozdíl od něho nechodila na celonoční tahy s kamarády. Ve škole se nebavila s divnými lidmi. Rozhodně to nebyla ona, kdo je dal dohromady s tím hajzlem z města. Jak to mohla být její vina, když toho chlapa nikdy neviděla?


      Allison se znovu zachvěla. Jak dál kráčela kolem toho zatraceného jezera, měla dojem, jako by se břeh naschvál prodlužoval o stovky metrů. Nad městem už několik týdnů duněly bouřky. Bleskové povodně zničily silnice a vyvrátily stromy. Allison vždycky špatně snášela ošklivé počasí. Temné nebe na ni mělo neblahý vliv a vnášelo jí do duše chmury. Byla náladová a chtělo se jí plakat. Toužila všechno zaspat a probudit se, až zase vyjde slunce.


      „Do pytle!“ zasyčela. Musela dávat pozor, aby neuklouzla. Nohavice měla dole celé od bláta a boty jí nasákly vodou. Podívala se na zčeřenou hladinu jezera. Na řasách jí ulpíval déšť. Odhrnula si vlasy z čela a zahleděla se na temnou vodu. Možná by neměla být tak opatrná a měla by sklouznout do jezera. Co by se stalo, kdyby přestala dávat pozor? Jaké by to bylo, kdyby se nechala spodním proudem odnést skoro doprostřed jezera, kde by se už nohama nedotýkala země a nedokázala by se nadechnout vzduchu?


      Neuvažovala o tom poprvé. Nejspíš to způsobovalo počasí, neutuchající déšť a pošmourná obloha. Když pršelo, všechno jí připadalo bezútěšnější. Některé věci ji víc deprimovaly. Minulý čtvrtek v novinách psali, že pár kilometrů za městem se ve Volkswagenu Broukovi utopila matka s dítětem. Kousíček od baptistického kostela je smetla blesková povodeň, která se prohnala ulicí. Staří brouci byli navržení tak, aby se udrželi nad vodou, a tento novější model plaval také. Alespoň zpočátku.


      Věřící právě dojedli společný oběd sestávající z toho, co kdo přinesl. Bezmocně stáli před kostelem, protože se báli, aby je voda také nesebrala. S hrůzou přihlíželi, jak se brouk ve vodě otočil a pak se převrátil. Voda zaplavila kabinu a matku s dítětem uchvátil proud. Žena, s kterou novináři mluvili, říkala, že až do konce života bude usínat a probouzet se s obrazem ručičky tříletého děcka, která trčela nad hladinu, než se nad tím malým nebožátkem navždy zavřela voda.


      Allison na dítě také nepřestávala myslet, i když ve chvíli neštěstí zrovna seděla v knihovně. Nikdy se sice s tou matkou, dítětem ani se ženou, která mluvila s novináři, nesetkala, ale pokaždé, když zavřela oči, viděla před sebou ručičku napřaženou z vody. Někdy se zvětšila. Jindy k ní pro pomoc natahovala ruku její matka. Někdy se Allison s křikem probudila, protože ji ruka stahovala pod hladinu.


      Allison se však ve skutečnosti k temným myšlenkám upnula dávno předtím, než v novinách vyšel článek o povodni. Nemohla to svádět jenom na počasí, ale neutuchající déšť a neustále zatažená obloha v její mysli opravdu podnítily zoufalství. Nebylo by mnohem snazší prostě se svým pocitům poddat? Proč by se měla vracet do Elby a stát se ztrhanou bezzubou stařenou s osmnácti hladovými dětmi na krku, když může jednoduše vstoupit do jezera a pro jednou svůj osud vzít do vlastních rukou?


      Začínala se tolik podobat matce, že skoro cítila, jak jí šedivějí vlasy. Byla stejně hloupá jako Judy. Myslela si, že je zamilovaná, ale jejího kluka zajímalo jenom to, co má mezi nohama. Minulý týden jí to řekla i teta Sheila, když spolu telefonovaly. Allison si jí stěžovala na Jasona, protože nezvedal telefon, a když mu nechala vzkaz, neozval se jí.


      Teta dlouze potáhla z cigarety a vyfoukla kouř. „Mluvíš úplně stejně jako tvoje matka,“ prohlásila.


      Kdyby ji bodla do hrudi, bylo by to rychlejší a čistší. Nejhorší bylo, že Sheila měla pravdu. Allison Jasona milovala. Milovala ho přespříliš. Milovala ho tak, že mu volala desetkrát denně, i když nikdy nezvedl telefon. Každé dvě minuty zapínala pitomý počítač, aby se podívala, jestli jí odpověděl alespoň na jeden z nesčetných e-mailů, které mu poslala.


      Milovala ho tak, že tady teď uprostřed noci za něho dělala špinavou práci, na kterou si netroufl.


      Allison se o kousek přiblížila k jezeru. Cítila, jak jí podklouzává noha, ale neupadla. Zabránil jí v tom pud sebezáchovy, který se jí automaticky spustil v těle. Přesto jí na nohy šplouchla voda. Ponožky už měla naskrz promočené a skoro necítila prsty. Měla dojem, jako by jejich kůstkami projížděla ostrá bolest. Tak takhle to vypadá – jako pomalé strnutí, které se změní v bezbolestný odchod?


      Děsila se toho, že by se mohla udusit. V tom spočíval její problém. Jako dítě měla docela ráda moře, ale když jí táhlo na třináct, změnilo se to. Tehdy ji její pitomý bratranec Dillard držel v městském bazénu pod vodou. Teď se nerada koupala i ve vaně, protože se bála, že se jí do nosu dostane voda a ona zpanikaří.


      Kdyby tu s ní byl Dillard, nejspíš by ji do jezera bez ptaní strčil. Potom, co ji topil v bazénu, neprojevil vůbec žádnou lítost. Allison tehdy vyzvracela oběd a vzlykala, až se celá třásla. V plicích cítila palčivou bolest. Bratranec se jenom krátce zachechtal jako stařec, který člověka bolestivě štípne do paže, jenom aby ho slyšel křičet.


      Dillard byl Sheilino jediné dítě a zklamal ji ještě víc než jeho otec, pokud to vůbec bylo možné. Pořád čichal barvy ve spreji, takže jeho nos měl pokaždé jinou barvu. Kouřil krystalický metamfetamin a okrádal mámu. Podle posledních zpráv, které o něm Allison měla, právě seděl ve vězení za pokus o vyloupení obchodu s alkoholem. Vzal si na to vodní pistoli. Než do prodejny dorazila policie, prodavač mu baseballovou pálkou rozbil hlavu. Výsledkem bylo, že Dillard byl ještě pitomější než předtím, ale i tak by si jistě nenechal ujít příležitost Allison ublížit. Pořádně by do ní strčil oběma rukama, takže by po hlavě sletěla do vody, a přitom by se krátce zachechtal: „He he!“ Ona by zatím máchala rukama a topila by se.


      Za jak dlouho by ztratila vědomí? Jakou dobu by prožívala muka, než by zemřela? Znovu zavřela oči a pokusila se představit si, jak ji obklopuje a pohlcuje voda. Byla tak studená, že jí nejdřív připadala teplá. Allison věděla, že bez vzduchu se nedá dlouho žít. Člověk ztratí vědomí. Možná úplně zpanikaří a upadne do jakýchsi hysterických mdlob. Anebo naopak ožije, poháněn adrenalinem, a začne se rvát o život jako veverka polapená do papírového sáčku.


      Zaslechla za sebou křupnutí větve a překvapeně se otočila.


      „Ježíšikriste!“ Znovu uklouzla, ale tentokrát se na nohou neudržela. Rozhodila rukama a podlomila se jí kolena. Zalkla se bolestí a padla obličejem do bláta. Zezadu ji za krk popadla čísi ruka a přinutila ji zůstat ležet. Allison vdechla lezavý chlad ze země a mokrého bláta.


      Instinktivně se bránila. Vzpírala se vodě i panickému strachu, který jí zaplavil mozek. Kdosi jí vrazil koleno do beder a pevně ji přitiskl k zemi. Krkem jí projela palčivá bolest. Allison v ústech ucítila pachuť krve. Tohle nechtěla. Touží žít. Musí žít. Otevřela ústa, aby to vykřikla z plných plic.


      Vtom ji pohltila tma.

    

  


  
    
      PONDĚLÍ

    

  


  
    
      1. kapitola


      Tělo na dně jezera se díky chladnému počasí naštěstí uchovalo v dobrém stavu. Na břehu byla taková zima, že člověk radši usilovně myslel na srpnové počasí. Představoval si, jak mu do tváře svítí slunce a po zádech mu stékají čůrky potu. Předstíral, že z klimatizace v autě proudí teplý vzduch, protože zařízení ho v horku nezvládá ochladit. I když se Lena Adamsová snažila sebevíc, v deštivém listopadovém ránu se veškeré vzpomínky na teplo rozplynuly.


      „Našli ji!“ vykřikl velitel potápěčů, který svým mužům dával ze břehu pokyny. Jeho hlas tlumilo neustálé šumění deště. Lena zvedla ruku, aby na něho zamávala. Po rukávu rozměrné bundy, kterou na sebe hodila, když jí ve tři ráno zavolali, jí stékala voda. Pršelo drobně, ale vytrvale. Déšť jí neustále dopadal na záda a pleskal do deštníku, který měla zaklesnutý v podpaží. Viděla před sebe asi na devět metrů. Vzdálenější předměty zůstávaly skryté v mlze. Lena zavřela oči a zavzpomínala na svou teplou postel a ještě teplejší tělo, které se k ní tisklo.


      Pronikavé zvonění telefonu ve tři hodiny ráno nebylo nikdy příjemné, obzvlášť pokud člověk pracoval u policie. Lena se s bušícím srdcem probudila z hlubokého spánku, navyklým pohybem popadla sluchátko a přitiskla si ho k uchu. Jako služebně nejstarší vyšetřovatelka v pohotovosti musela zavolat dalším lidem v jižní Georgii. Policejnímu náčelníkovi. Soudnímu lékaři. Hasičům a záchranářům. Georgijskému vyšetřovacímu úřadu, aby mu oznámila, že na území státu Georgie se našlo tělo. Také Georgijskému úřadu pro mimořádné události, který uchovává seznam ochotných dobrovolníků z řad civilistů, kteří okamžitě po vyzvání začnou pátrat po mrtvém těle.


      Všichni se sjeli k jezeru, ale ti chytřejší vyčkávali ve svých vozech se zapnutým topením. Auta se ve větru kolébala jako bárky na vodě. V jedné dodávce spal Dan Brock, majitel místního pohřebního ústavu, který zároveň zastával práci soudního lékaře. Hlavu měl na opěrce sedadla zvrácenou vzad a dýchal otevřenými ústy. Dokonce i záchranáři se schovávali v sanitce. Lena viděla, jak vykukují ven okny v zadních dveřích. Ty se občas pootevřely a objevila se napřažená ruka s cigaretou, jejíž konec zazářil v šerém úsvitu.


      Lena v ruce držela sáček na důkazy. Obsahoval dopis nalezený nedaleko od břehu. Lístek byl odtržený z linkovaného papíru formátu A5 s okraji. Všechna slova byla napsaná tiskacím písmem. Autorka použila kuličkové pero a vytvořila jenom jediný řádek. Nepodepsala se. Nebylo to obvyklé nenávistné či lítostivé rozloučení, ale jasné sdělení: MUSÍ TO SKONČIT.


      Sebevražda se v mnoha ohledech vyšetřovala hůř než vražda. V případě vraždy vždycky existoval pachatel. Člověk k němu mohl dojít po stopách a dovedl vytvořit jasný vzorec, na jehož základě mohl rodině oběti přesně vysvětlit, proč přišla o milovanou osobu. A pokud ne proč, pak alespoň který darebák ji o ni připravil.


      U sebevraždy však oběť byla zároveň vrahem. Osoba, na jejíchž bedrech spočívala vina, byla také osobou, s jejíž ztrátou se muselo okolí vyrovnat. Odešla ze světa a nemusela čelit výčitkám za svou smrt ani přirozené zlobě, kterou cítí každý člověk, který přišel o někoho blízkého. Mrtvý po sobě místo toho zanechal prázdnotu, již nedokázala vyplnit ani všechna bolest a smutek světa. Otec s matkou, sestry, bratři, přátelé a příbuzní neměli koho potrestat za ztrátu, kterou utrpěli.


      A lidé vždycky volali po trestu, když někdo nečekaně přišel o život.


      Vyšetřovatel proto musel zajistit, aby se prozkoumala každičká píď místa činu a údaje se pečlivě zaznamenaly. Bylo třeba zapsat každý cigaretový nedopalek, každičký odpadek a kousek papíru. Ze všeho se musely sejmout případné otisky prstů a důkazy se pak poslaly na rozbor do laboratoře. Do základního protokolu se zaznamenalo počasí. Uvedla se jména přítomných policistů, záchranářů a hasičů. Pokud se na místo činu seběhli lidé, technici je vyfotografovali. Zkontrolovaly se poznávací značky automobilů. Život sebevražedkyně se prošetřil stejně pečlivě, jako kdyby šlo o vraždu. S kým se přátelila? S kým chodila? Měla manžela? Partnera? Partnerku? Měli na ni sousedé vztek? Záviděli jí spolupracovníci?


      Lena měla informace jenom o tom, co zatím našli. Byly to dámské tenisky velikosti třicet osm a půl, které ležely u vzkazu na rozloučenou. V levé botě byl laciný prstýnek z dvanáctikarátového zlata se zašlým rubínem. V pravé ležely bílé švýcarské hodinky s umělými diamanty místo číslic. Pod nimi byl složený vzkaz.


      Musí to skončit.


      Pozůstalým to moc velkou útěchu nepřinese.


      Najednou se ozvalo šplouchnutí a z jezera se vynořil potápěč. Vedle něho se objevil jeho kolega. Namáhavě kráčeli bahnem na dně jezera a táhli z vody tělo, jež okamžitě začal smáčet studený déšť. Mrtvá dívka byla drobná, takže se zdálo, že jenom předstírají, že je těžká. Lena však záhy zjistila, proč se tak lopotí. Dívka měla kolem pasu omotaný tlustý řetěz s jasně žlutým zámkem, který z něj visel a připomínal sponu na opasku. K řetězu byly připevněné dvě tvárnice.


      V policejní práci se někdy konal malý zázrak. Utopená si zřejmě chtěla být jistá, že nevyplave, a proto si k tělu uvázala tvárnice. Kdyby ji nedržely na dně, proud by ji nejspíš odnesl doprostřed jezera, kde by ji sotva našli.


      Jezero Grant byla téměř třináct tisíc metrů čtverečných velká, uměle vytvořená vodní plocha, která místy dosahovala hloubky kolem jednadevadesáti metrů. Pod hladinou se nacházely opuštěné domy, malé chalupy a boudy, v nichž kdysi žili lidé, než se místo proměnilo ve vodní nádrž. Byly tam obchody, kostely a přádelna bavlny, která přežila občanskou válku, ale musela za velké krize zavřít. Všechno to bylo smeteno hučícími vodami řeky Ochawahee, která okresu Grant zajistila spolehlivý zdroj elektrické energie.


      Nejlepší část půdy kolem jezera – něco málo přes čtyři tisíce čtverečných kilometrů, které se táhly podél břehu – vlastnila Národní správa lesů. Les z jedné strany končil u obytné čtvrti, v níž žili šťastnější obyvatelé Heartsdale, a z druhé u Grantské technické univerzity – malé, ale úspěšné státní vysoké školy s téměř pěti tisíci studenty.


      Šedesát procent z bezmála sto dvaceti devíti kilometrů břehu vlastnila Státní správa lesů. Mezi lidmi byla nejoblíbenější právě tato část břehu, jíž místní říkali Mys milenců. Smělo se tam tábořit ve stanech. Dospívající mládež tam pořádala večírky a častokrát po sobě zanechala prázdné láhve od piva a použité kondomy. Občas tam museli vyjet hasiči, protože se někomu vymkl oheň z ruky, a jednou kdosi na policii nahlásil, že tam viděl medvěda se vzteklinou, z něhož se vyklubal tmavě hnědý labrador, který se zatoulal z páníčkova tábořiště.


      Občas se tam našlo i nějaké tělo. Jednou na tomto místě kdosi zaživa pohřbil mladou dívku. Několik dospívajících mládenců se při různých vylomeninách utopilo v jezeře. Minulé léto si v zátoce srazila vaz holčička, která po hlavě skočila do mělké vody.


      Potápěči se zastavili a nechali tělo trochu okapat. Potom se zase soustředili na svůj úkol. Za přikyvování kolegů mladou ženu nakonec vytáhli na břeh. Tvárnice v písčité zemině zanechaly hlubokou brázdu. Bylo půl sedmé ráno a měsíc jako by zamrkal na slunce, které pomalu stoupalo nad obzor. Dveře sanitky se otevřely a záchranáři z nich vysunuli nosítka. Všichni láteřili na lezavou zimu venku. Jeden z nich měl přes rameno velké štípací kleště. Udeřil rukou do kapoty dodávky, v níž spal Dan Brock. Ten se vyděsil a legračně zamával rukama ve vzduchu. Přísně se na záchranáře podíval, ale zůstal ve voze. Lena se nedivila, že se mu nechce do deště. Oběť stejně pojede jenom do márnice. Není potřeba rozsvítit maják ani spustit sirénu.


      Lena přistoupila blíž k tělu. Sáček se vzkazem na rozloučenou si opatrně zastrčila do kapsy a vytáhla propisovačku a kroužkový zápisník. Přidržela si deštník mezi krkem a ramenem a zapsala si datum, čas, počasí, počet záchranářů a potápěčů, počet aut a policistů, typ terénu, ponurost scény i absenci přihlížejících – všechny podrobnosti, které bude muset přesně zanést do protokolu.


      Oběť byla podobně vysoká jako Lena – měřila sto šedesát dva centimetry, ale byla mnohem drobnější. Měla křehká zápěstí a hrbolaté, do masa okousané nehty. Černé vlasy kontrastovaly s neskutečně bledou pletí. Mohlo jí být něco přes dvacet. Otevřené oči pokrývala bílá blána a ústa s rozedranými rty měla zavřená. Jako by si rty zaživa neuroticky kousala. Anebo nějaká ryba v jezeře dostala hlad.


      Když dívku vytáhli z vody, byla lehčí a na přistavená nosítka ji zvládli přenést tři potápěči. Od hlavy až k patě ji pokrývalo bláto ze dna jezera a z šatů jí kapala voda. Byla oblečená do modrých džínsů, černé fleecové mikiny, bílých ponožek a rozepnuté tmavě modré zateplené bundy s logem Nike na přední straně. Chyběly jí boty. Nosítka se pohnula a dívčina hlava se odvrátila od Leny.


      Policistka přestala psát. „Počkejte chvilku!“ vykřikla. Věděla, že tu něco nehraje. Zastrčila zápisník do kapsy a přistoupila blíž k tělu. Vzadu na dívčině krku se cosi zalesklo. Mělo to stříbrnou barvu – možná to byl náhrdelník. Oběť měla krk i ramena obalená vodními rostlinami jako rubášem. Lena propisovačkou odhrnula kluzké zelené úponky. Pod kůží se něco pohybovalo, takže se vlnila jako vodní hladina, na kterou dopadá déšť.


      Potápěči si pohybu také všimli. Všichni se nad tělem sklonili, aby se pořádně podívali, co to je. Kůže se hrůzostrašně chvěla.


      Jeden z mužů začal: „Co to ksakru…“


      „Ježíšikriste!“ vyjekla Lena a rychle uskočila stranou. Z řezné rány v dívčině krku vyklouzla malá rybka.


      Potápěči se zasmáli tak, jak se muži smějí, když se snaží zastřít strach. Lena si přitiskla ruku na hrudník a doufala, že si nikdo nevšiml, že jí z něj málem vyskočilo srdce. Zhluboka se nadechla. Rybička sebou mrskala v blátě. Jeden z mužů ji zvedl a hodil ji zpátky do jezera. Velitel potápěčů utrousil předvídatelnou poznámku o tom, že ryba smrdí od hlavy.


      Lena na něho vrhla zdrcující pohled a sklonila se nad tělem. Rybka vyskočila z řezné rány, kterou oběť měla vzadu na krku, napravo od páteře. Řez byl široký necelých dva a půl centimetru. Působením vody zkrabatěl, ale původně byl čistý a přesný. Byl vedený velice ostrým nožem.


      „Jděte někdo vzbudit Brocka,“ řekla Lena.


      Už nevyšetřovali sebevraždu.
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